
１ 認証業種英訳          

飲食店営業 Restaurant businesses 

喫茶店営業 Coffee shop businesses 

菓子製造業 Confectionery businesses 

あん類製造業 Bean jam producing businesses 

アイスクリーム類製造業 Ice cream producing businesses 

乳処理業 Milk processing businesses 

特別牛乳搾取処理業 Special milking and processing businesses 

乳製品製造業 Dairy product producing businesses 

集乳業 Milk collecting businesses 

乳類販売業 Milk sales businesses 

食肉処理業 Slaughtering businesses 

食肉販売業 Processed meat sales businesses 

食肉製品製造業 Processed meat product producing businesses 

魚介類販売業 Fish and seafood sales businesses 

魚介類せり売営業 Fish and seafood auction businesses 

魚肉練り製品製造業 Fish jelly product producing businesses 

食品の冷凍又は冷蔵業 Food freezer or cold storage businesses 

食品の放射線照射業 Food irradiation businesses 

清涼飲料水製造業 

Soft drink manufacturers 

Soft drinks manufacture 

Non alcoholic beverage 

乳酸菌飲料製造業 Lactic acid bacteria beverage producing businesses 

氷雪製造業 Ice producing businesses 

氷雪販売業 Ice sales businesses 

食用油脂製造業 Edible fat and oil producing businesses 

マーガリン又はショートニング製造業 Margarine or shortening producing businesses 

みそ製造業 Miso producing businesses 

醤油製造業 Soy sauce producing businesses 

ソース類製造業 Sauce producing businesses 

酒類製造業 Alcoholic beverage producing businesses 

豆腐製造業 Bean curd producing businesses 

納豆製造業 Fermented soybeans producing businesses 

麺類製造業 Noodles producing businesses 

総菜製造業 Daily dish producing businesses 



缶詰又は瓶詰食品製造業 Canned or bottled food producing businesses 

添加物製造業 Additive producing businesses 

 

 

２ 認証区分英訳 

第１ステージ The first stage 

第２ステージ The second stage 

第３ステージ The third stage 

 

 

３ 住所の英語表記の書き方 

特に決まりはありませんが、日本語の逆から書き始めます。 

＜番地、町（村）、市（郡）、都道府県、国名の順です。＞ 

 

例：高知県高知市丸ノ内１丁目 2－20 

→1－2－20 Marunouchi, Kochi-city, Kochi, Japan 

 

 

・「県」の書き方      ・「市」の書き方        ・「郡」の書き方 

 Kochi         Kochi                 Takaoka 

  Kochi-ken      Kochi-shi              Takaoka-gun 

  Kochi Pref.           Kochi City             Takaoka County 

 

・「町」の書き方         ・「村」の場合 

 Kuroshio             Kitagawa 

  Kuroshio-cho（又はmachi）       Kitagawa-mura 

 Kuroshio Town                    Kitagawa Village 

 

※これら書き方のうち、どのような組み合わせでもかまいません。 

 

 

４ 会社名の英語表記の書き方 

例：株式会社○○○、有限会社○○○、○○○株式会社 

→ ○○○ Co.,Ltd. または ○○○ Inc. 

※株式会社でも有限会社でも同様な書き方となります。 


